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Infortunio transalpino: 
Aldo Rossi en Francia 

Ingrata Francia: a pesar del lugar que ocupan las referencias 
ii:itelectuales francesas en la formación y el discurso de Aldo Rossi, 
la traducción de varios de sus textos y la realización de dos de sus 
edificios, no han logrado extender el reconocimiento del aporte 
intelectual y proyectual del arquitecto más allá de círculos res­
tringidos. Esta frustración, por encima de una atención también 
reticente, lo habría conducido en 1977 a una expresión decepcio­
nada: «Francia no me brinda el amor que yo siento por ella» '. 

¿ Cómo explicar esta conducta de fracaso, esta relación ausente 
en reiteradas ocasiones, en especial con París? Pues, si Rossi tuvo 
la ocasión de hacer una conferencia en 1985 en la capital, no ha 
sido sobre su obra sino sobre la de Adolf Loos, figura central, 
es cierto, en su propia reflexión. Más allá de su presencia puntual 
en exposiciones temáticas o colectivas, solamente los trabajos 
de sus estudiantes han sido expuestos en ellas, y si bien los suyos 
lo fueron en Nantes, se trató únicamente de aquellos referidos 
al ámbito del teatro. Solamente la excelente traducción de 
L'architettura dr;lla citta, publicada en 1981 gracias a la iniciativa 
de Bernard Huet, ha podido aportar un conocimiento concreto de 
sus investigaciones teóricas e históricas esenciales, tal como él las 
había formulado en los años sesenta ' . La publicación en 1988 
de su Autobiographie scientifique, aún inédita en italiano, intervino 
cuando se podría llegar a dudar de la atención del público francés 
respecto de uno de los principales artesanos de la renovación 
intelectual y cultural de la arquitectura europea luego de la crisis 
del «Movimiento moderno» ' . 

Luego de los años cincuenta, las investigaciones de Rossi estu­
vieron, sin embargo, basadas en gran parte sobre fuentes francesas, 
respecto de las cuales, en esa época, los arquitectos parisinos no 
eran lo suficientemente sensibles. Es así como se apoya en el tra­
bajo de los geógrafos Georges Chabot, Maximilien Sorre y Pierre 
George, sobre los análisis de Marce! Poete o sobre el concepto de 
«memoria colectiva» introducido por el sociólogo Maurice 
Halbwachs. Las reflexiones de L'architettura della citta sobre la 
«capa constituyente» de la ciudad -los barrios de habitación-
y las emergencias monumentales, así como sus análisis acerca de la 
transcripción urbana de los ritmos históricos, se fundan sobre 
estas lecturas, provocadas por los seminarios franco-italianos 
dictados en Turín. 
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Paralelamente a un propósito teórico, atenuado poco a poco, 
Aldo Rossi aplicó en sus proyectos una problemática derivada de 
la ficción literaria, especialmente cuando se dedica a pensar el 
locus de sus arquitecturas y a conocer la configuración según la 
cual ciertos momentos espaciales son constitutivos de formas par­
ticularmente intensas. Este término ha sido tomado en préstamo 
de otros textos enigmáticos y graciosos de Raymond Roussel, 
notablemente de Impressions d'Afrique y Locus solus, relatos 
codificados a partir de una cadena de réplicas puestas en imáge­
nes. Haciéndose eco explícitamente de Comment j'ai écrit certains 
de mes livres de Roussel, Rossi escribirá «Comment j'ai fait 
certaines de mes architectures». A esta deuda teórica y literaria 
se suma obviamente el interés precoz de Rossi por figuras como 
Étienne-Louis Boullée, a quien le dedica uno de sus primeros 
escritos, cuando la arquitectura «revolucionaria» era considerada 
aún como «maldita» y en cierto modo, sospechosa. 

Al propagarse el eco de las enseñanzas de Rossi en Venecia, que 
es también el momento del regreso a Francia de los jóvenes ar­
quitectos que habían huido de la École des Beaux-Arts, tiene lugar 
la exposición sobre « L'architettura razionale» de la XVª Trienal de 
Milán en 1973, en la que se brinda por primera vez una legibilidad 
real en Francia de las propuestas de Rossi. La realización de su 
conjunto de viviendas en Gallaratese, en el marco de la operación 
conducida por Cario Aymonino, no dejó de provocar una curiosa 
atención. Pero es de hecho a mediados de los años setenta, desde 
las columnas, hoy definitivamente en ruinas, de Architecture, mou­
vement, continuité y L'architecture d'aujourd'hui, dirigidas en­
tonces por Bernard Huet, que las ideas de Aldo Rossi comenzaron 
a ser tomadas en cuenta seriamente y no sin ácidas polémicas'. 
Las posiciones del arquitecto milanés están así, en el centro vivo 
del debate sobre el «formalismo» y el «realismo», también alenta­
do por Huet a partir tanto de la arquitectura de Rossi como de las 
posiciones de este último sobre el «realismo socialista» y su de­
fensa de obras como la Stalinallee berlinesa. Muchos historiadores 
y algunos profesionales pondrán entonces reparos a Rossi consi­
derándolo como un irrecuperable neo-stalinista post-moderno. 

Un doble modelo con referencia a Rossi se pone entonces en 
juego. En el plano metodológico, las investigaciones tipológicas y 
morfológicas del equipo de Cario Aymonino y Aldo Rossi 



Aldo Rossi: conjunto de viviendas 
para el área de La Villete Sud, París, 1986. 
Esquina (foto Carlos Heras). 

sobre las ciudades venecianas se asimilan y desarrollan en los tra­
bajos de la revalorización «urbana» de la nueva cultura arquitec­
tónica francesa, en particular en los análisis del equipo formado en 
la escuela de arquitectura de Versailles alrededor de Jean Castex, 
Philippe Panerai y Jean-Charles Depaule '. Bernard Huet aplicó 
su conocimiento íntimo de los trabajos de Rossi en los proyectos 
de su equipo, los que presentó hacia fines de los años setenta bajo 
la forma de una suerte de «citta analoga» reformulada. Estos 
emprendimientos constituyen en gran parte el primer zócalo de lo 
que he denominado alguna vez la «italophilie» en la cultura 
arquitectónica francesa ' . 

La insistencia de Rossi en los valores de la memoria y en la 
continuidad de las tradiciones arquitectónicas regionales, no estu­
vieron destinados a encontrar el mismo eco. Entre un discurso 
dominante basado en la idea de creatividad individual, en un 
país de ciudades y territorios desvastados por una suerte de con­
curso de bricolage generalizado y una sorda vuelca a los valores 
de la técnica cada vez más ostentosa, la relación íntima propuesta 
por la arquitectura de Rossi entre los tiempos presentes y el per­
fume de lugares familiares o la textura de los ladrillos apilados, no 

tenía con qué seducir. 
La cerrazón casi hermética de las escuelas de arquitectura 

francesas hacia los profesores extranjeros invitados, cuestión que 
por largo tiempo fue una de las taras irreductibles de la eseñanza 
en ese país, será también un obstáculo para el conocimiento de 
Rossi en Francia, aunque algunos de sus discípulos hayan sabido 
encontrar un público en Nantes o en Clermont Ferrand, siendo 
italianos y formados en Venecia, como Marino Narpozzi y Aldo 
de Poli, o franceses y formados en el Politécnico de Zurich 
cuando Rossi enseñaba allí a principios de los años setenta, como 

Xavier Fabre y Thierry Roze. 
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El reconocimiento planetario de Rossi, Estados Unidos y Japón 
incluidos, provocó como es sabido, desplazamientos inesperados 
en su trabajo dotándolo, en cierta manera, de una legitimidad que 
le permitió recibir finalmente algunas encomiendas francesas. 
Extrañamente, ha sido necesario esperar la sonora ebullición de 
sus cafeteras Alessi y sin duda también la validación, a través 
de las obras en Berlín para la lnternationale Bauausstellung, de las 
cualidades constructivas y del uso de la arquitectura de Rossi, 
para que se transforme en una figura a ser considerada a la hora 
de confiarle obras en Francia. 

Interviniendo una vez que su producción arquitectónica se 
desarrolló y diversificó, superando el temible umbral de la escala 
y la complejidad, las experiencias que lleva a cabo en París y en 
Limousin están, tal vez, menos dotadas de sentido de lo que hubie­
ran podido estar unos años antes. Construido entre 1988 y 1991 
como consecuencia de un concurso restringido, en la Villette, 
barrio de París víctima de una total conmoción, su «fragmento 
urbano» se extiende a lo largo de la parte sur de la Cité de la 
Musique de Christian de Portzamparc. Comparte con ella la elec­
ción de un revoque parisino blanco. Pero el partido de Rossi para 
la cubierta contrasta con las amplias ondulaciones del Conser­
vatorio de música. Evoca las reminiscencias de los remates suave­
mente curvados de la rue de Rivoli, cuyas galerías son igualmente 
retomadas bajo una forma levemente rebajada. Mientras el con­
junto del sitio de la Villette tiende a tomar, no sin alguna histeria, 
sus distancias frente al repertorio tipológico y tectónico parisino, 
Aldo Rossi concretó una suerte de condensación del repertorio 
urbano del siglo XIX en homenaje a lo que él denomina «la lógica 
belleza y la fantástica racionalidad» de la arquitectura de París 7• 

El contrapunto de las oficinas de correos, cuyo cilindro evoca los 
desaparecidos gasómetros de la banlieu norte, no hace más que 
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Aldo Rossi: conjunto de viviendas 
para el área de La Villete Sud, planta tipo. 

· (De: Aldo Rossi, opera completa, Electa, tomo 2). 

Fachada principal {foto Carlos Heras). 
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subrayar este homenaje. Lamentablemente para la belleza 
de la demostración, la referencia histórica complementaria de la 
que fuera portadora la galería cubierta a lo largo del interior 
del inmueble al sur, en alusión a los pasajes parisinos, ha sido 
corregida en el curso de las negociaciones con las empresas y las 
administraciones. 

Segunda operación realizada: el centro de encuentros culturales 
y artísticos de Vassivieres en Limousin, obra que se hace eco de la 
geografía íntima de Rossi sin intención de contextualismos. 
Situado en un lugar eminentemente terrenal, como la planicie de 
Millevaches, de nombre tan evocativo, pero en el medio de un 
lago, toma la forma de una galería lineal coronada por un cilindro 
metálico, asociado a una balisa marítima tomada de las libretas de 
croquis de su autor, y dilatada hasta alcanzar una altura de 
18 metros. Este encuentro entre el imaginario marino y la tierra 
firme permite en cierto modo a este modesto plano de agua con­
tinental aspirar a un destino oceánico. El trabajo de inter­
pretación necesario para realizar con elementos prefabricados y 
un paramento de piedra la estructura troncocónica, es emblemáti­
co de los deslizamientos necesarios para la puesta en obra de los 
croquis rossianos ' . Rossi habrá trabajado también en los años 
noventa en la elaboración de un gigantesco barrio general para 
Disney-Europe en Marne-la-Vallée, proyecto anulado por la con­
siguiente situación financiera provisoriamente delicada de la filial 
europea de la firma de Burbank. 

Reparación tardía y parcial de una cierta indiferencia, las 
obras francesas de Aldo Rossi le han permitido desarrollar, en el 
contacto con paisajes y ciudades, algunos de los temas que lo 
obsesionaban desde hacía tiempo. Desafortunadamente, la pro­
mesa de amor restituido que se esbozaba de esta manera perma­
nece todavía suspendida. 

Traducción: Claudia Shmidt 



Notas 

Aldo Rossi: Centro de Arte Contemporáneo, 
Clermont Ferrand, Vassivii:res, Francia, 1988, dibujo 
de estudio y axonometría. 
(De: A/do Rossi: opera completa, Electa, tomo 2). 

1. Aldo Rossi, «Une éducation réaliste», L'architecture d'aujourd'hui, nº 190, abril de 
1977, p. 39. Ver sobre esta configuración afectiva: Jean-Louis Cohen, «A/do Rossi en 
France, l'incompris intime», L'architecture d'aujourd'hui, nº 263, julio de 1989. 
2. Aldo Rossi, L'architecture de la vil/e. París, l'Équerre, 1982. 
3. Aldo Rossi, Autobiographie scientifique, Marseille, Parentheses, 1988; la primera 
edición de este texto es americana: Cambridge, Mass., MIT Press, 1 981. 
4. L'architecture d'aujourd'hui, nº 190, abril de 1977, «Entretien avec A/do Rossi», 
Architecture, mouvement, continuité, nº 40, 1977, pp. 76-81. 
5. Jean Castex, Jean-Charles Depaule, Philippe Panerai, Formes urbaines: de /'ilota 
la barre, París, Dunod, 1977; reed., Marseille, Parentheses, 1997. 
6. Jean-Louis Cohen, La coupure entre architectes et intellectuels, ou les enseigne­
ments de /'italophilie, París, École d'Architecture Paris-Villemain, 1984 (collection 
In extenso, vol. I). Un aproximación parcial a esta investigación ha sido traducida en 
Argentina: «Venecia-París o el aura reencontrada», Materiales nº 5, marzo de 1985 . 
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7. «Rossi, haussmannisme a la Villette», L'architeture d'aujourd'hui, nº 253, octubre 
de 1987, pp. 51-52. La puesta a punto del proyecto y la obra han sido conducidas 
por Claude Zuber y Bernard Huet. 
8. Didier Laroque, «Aldo Rossi, un centre d'art en Limousin», L'architecture d'au­
jourd'hui, nº 263, septiembre de 1988, pp. 72-73; «Centre culture/ de Vassiviéres», 
L'architecture d'aujourd'hui, nº 263, junio de 1989, pp. 72-73. El trabajo de 
adaptación y la obra han sido realizados por Xavier Fabre. 



Allí donde se indica las ilustraciones han sido tomadas de 

· Alberto Ferlenga, Aldo Rossi, opera completa, Electa, Milán, 
tomo 1 1987, tomo 2 1992, tomo 3 1996. 
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El Centro de Estudios de Arquitectura Contemporánea 
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C.B. Richard Ellis SA Obra Mix SA 

Cliro SA Obras Civiles SA 

Constructora Iberoamericana SA Phonex lsocor SRL 

Constructora Sudamericana SA Tecno Sudamericana SA 

Exxal Argentina SA Tizado Propiedades 
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HSBC Banco Roberts 
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